
15-Year Warranty   Delta Faucet warrants to the owner of this product that the product is free from defects in 
material or workmanship for the period stated above from the date of purchase.

If this product malfunctions or becomes damaged, stop use and return it to the dealer where purchased or the 
manufacturer (we recommend United Parcel Service):

If in the USA:	 If in Canada: 
Alsons Corporation	 Masco Canada Limited
3010 West Mechanic Street	 46 Bosworth Court
Hillsdale, MI 49242	 Brantford, ON N3T 5N9

We will repair or replace, at our discretion, at no charge.

This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that vary where you reside.

For assistance with problems with installation:  In the USA, call toll free 1-800-421-0001, 8:00 a.m. to 6:00 p.m., 
Eastern Standard Time, Monday - Friday.

Garantie de 15 ans Delta Faucet garantit au propriétaire de ce produit qu’il est sans défaut de matériaux ou 
de fabrication, tels qu’indiqués ci-dessus, à partir de la date d’achat. 

Si le produit est défectueux ou est endommagé, arrêtez de l’utiliser et retournez-le au magasin ou fabricant
(nous recommandons d’utiliser United Parcel Service).

Aux États-Unis : 	 Au Canada : 
Alsons Corporation 	 Masco Canada Limited
3010 West Mechanic Street 	 46 Bosworth Court
Hillsdale MI 49242	 Brantford, ON N3T 5N9

Nous réparerons ou remplacerons, à notre discrétion, gratuitement. 

Cette garantie vous accorde des droits légaux spécifiques. Vous pouvez aussi avoir d’autres droits dans votre 
lieu de résidence.

Pour assistance ou en cas de problèmes avec l’installation : Aux États-Unis, appelez sans frais : 
1-800-421-0001, de 8 h à 18 h HNE , de lundi à vendredi.

Garantía de 15 años  Delta Faucet garantiza al propietario de este producto que se encuentra libre de 
defectos en materiales o mano de obra, según lo indicado arriba, a partir de la fecha de compra. 

Si este producto no funciona o se daña, deje de usarlo y devuélvalo al distribuidor donde lo compró o al 
fabricante (recomendamos United Parcel Service): 

Si está en los EE.UU.: 	 Si está en Canadá: 
Alsons Corporation 	 Masco Canada Limited
3010 West Mechanic Street 	 46 Bosworth Court
Hillsdale MI 49242 	 Brantford, ON N3T 5N9

Nosotros lo repararemos o reemplazaremos sin costo, a nuestra sola discreción.

Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Podría tener otros derechos que varían de acuerdo al lugar en que 
reside.

Para recibir ayuda o si tiene problemas con la instalación: En los EE.UU. llame gratis al: 
1-800-421-0001, de 8:00 a.m. a 6:00 p.m., hora del Este, de lunes a viernes.

4.	 Install hand shower.

2.	 Drill holes 
	 for brackets.

1. 	Position the wall bar and mark 
	 location on the wall.

Arc Wall Bar Installation Instructions
Parts Included

Select a convenient height 
based on your family’s 
needs.  Remember to leave 
enough slack for the hose 
when the hand shower is 
in the extreme up position. Place wall brackets onto both ends 

of the bar and mark the location for 
the drilled holes onto the mounting 
surface.

Your shower is equipped 
with a vacuum breaker, 
permanently installed in 
the end of the hose with 
a ribbed nut.

Do not try to tighten or 
remove the vacuum 
breaker, this could 
damage the mechanism.

Hand tighten the ribbed 
nut onto the shower arm.  

Remove the yellow tape 
which indicates the end 
of the hose to screw on 
to the hand shower.   

Firmly seat the washer 
into the tapered end of 
the hose.  Hand tighten 
tapered end of hose 
directly to hand shower.

Remove existing shower 
head from shower arm.
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4 Screws 4 Anchors

Wall brackets Bracket Covers

Wall bar with
slide mechanism

7-spray hand 
shower with 
flexible hose

• 	For installation into ceramic tile,
	 use a carbide masonry bit or 
	 tile/glass bit.  If hitting a wood 
	 stud, then use 3/16” wood bit.   
	 Drill 1” depth in total.  Insert 
	 anchors into the holes.

• 	For fiberglass/acrylic surfaces, 
	 use toggle bolts (not included).

•	 For flat plastic surface, drill 
	 two 3/16” holes and insert 
	 anchors into the holes.

Use a level to 
position the bar 
in a level vertical 
position.

3. 	Final installation of wall bar.

Hold bar to wall 
and align screw 
holes with drilled 
holes.  Install 
screws.

Slide each bracket cover 
over its respective wall 
bracket and snap into 
place.

Snap bracket 
covers into place.

Connect to shower arm

Ribbed 
Nut

Tapered 
Nut

Cleaning of Parts
For surface cleaning of parts, use 
water and soap. Dry with a soft 
cloth.

Note: Any other cleaning 
product not specifically designed 
for cleaning plastic or metal 
surfaces may damage the finish.
Periodically it is recommended to 
soak the hand shower in a 50/50 mix 
of warm water and vinegar for 15 
minutes to remove deposits.

1a. 1b.

3a. 3b.

To mount the hand 
shower to the arc 
bar, simply insert the 
hand shower into 
the slide mechanism.
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2. 	Taladre los agujeros  
	 para los soportes.

1. 	Coloque la barra de pared y marque la 
	 ubicación en la pared.

Instrucciones para la instalación de la barra arqueada de pared

Elija una altura conveniente 
con base a las necesidades 
de su familia. Recuerde 
dejar suficiente holgura 
para la manguera cuando 
la ducha de mano esté en 
la posición superior.

Coloque los soportes de pared 
en ambos extremos de la barra y 
marque la ubicación de los agujeros 
para taladrar en la superficie de 
montaje.

Su ducha viene equipada 
con un regulador de vacío 
permanentemente 
instalado en el extremo 
de la manguera con una 
tuerca estriada. 

No trate de apretar o 
retirar el regulador de 
vacío, ya que podría dañar 
el mecanismo.  

Ajuste manualmente la 
tuerca estriada en el brazo 
de ducha. 

Retire la cinta amarilla que 
indica el extremo de la 
manguera para atornillar en 
la ducha de mano. 

Coloque firmemente la 
arandela en el extremo 
cónico de la manguera. 
Ajuste manualmente el 
extremo cónico de la 
manguera directamente en 
la ducha de mano.

Quite la regadera 
existente ubicada en 
el brazo de ducha.

4 tornillos 4 tarugos

Soportes de 
pared

Cubiertas de 
soportes

Barra de pared 
con mecanismo
de deslizamiento

Ducha de 
mano con 7 
posiciones 
de rocío con 
manguera 
flexible

• 	Para la instalación en azulejo de 
	 cerámica, utilice una broca de 
	 carburo para mampostería o una 
	 broca para azulejo/vidrio. Si 
	 tropieza con un montante de 
	 madera, entonces utilice una 
	 broca para madera de 3/16 in. 
	 (4,8 mm). Taladre 1 in. (2,5 cm) 
	 en total. Inserte los tarugos en los 
	 agujeros. 

• 	Para superficies de fibra de vidrio/
	 acrílico, utilice pernos acodados 
	 (no incluidos).

• 	Para superficie plana de plástico, 
	 taladre dos agujeros de 3/16 in. 
	 (4,8 mm) e inserte los tarugos en 
	 los agujeros.

Utilice un nivel 
para colocar la 
barra en una 
posición vertical 
nivelada.

3. 	Finalización de la instalación de 
	 la barra de pared.

Coloque la barra 
contra la pared y 
alinee los agujeros 
de los tornillos 
con los agujeros 
taladrados. Inserte 
los tornillos.

Deslice cada cubierta de 
soporte sobre su respectivo 
soporte de pared y fíjelas a 
presión en su lugar.

Coloque a 
presión las 
cubiertas de 
los soportes 
en su lugar.

Conecte al brazo de ducha

Tuerca 
estriada

Tuerca 
cónica

Limpieza de las piezas
Para limpieza de la superficie de las 
piezas, utilice agua y jabón. Seque 
con un paño suave.

Nota: Cualquier otro producto 
de limpieza que no esté 
específicamente diseñado para 
limpiar superficies de plástico o 
metal puede dañar el acabado. 
Se recomienda periódicamente 
remojar la ducha de mano en una 
mezcla 50/50 de agua tibia y vinagre 
durante 15 minutos para retirar los 
depósitos.

1a. 1b.

3a. 3b.

Para montar la 
ducha de mano en 
la barra arqueada, 
simplemente inserte 
la ducha de mano en 
el mecanismo de 
deslizamiento.

4. 	Instale la ducha de mano. 

Piezas que incluye
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4. 	Installez la douchette.

2. 	Percez les trous 
	 pour le support.

1. 	Positionnez la barre murale et marquez 
	 l’emplacement sur le mur.

Instructions pour l’installation de la barre murale courbe

Pièces comprises

Choisissez une hauteur 
pratique basée sur les 
besoins de sa famille. 
N’oubliez pas de laisser 
assez de mou pour le 
tuyau quand la douchette 
est en position haute 
extrême.

Placez les supports muraux sur 
les deux extrémités de la barre et 
marquez l’emplacement des trous 
percés sur la surface de montage.

La douche est équipée 
d’un dispositif 
anti-refoulement installé 
de façon permanente à 
l’extrémité du tuyau qui 
possède un écrou côtelé.

N’essayez pas de serrer 
ou d’enlever le dispositif 
anti-refoulement, cela 
pourrait endommager le 
mécanisme.

Serrez à la main l’écrou 
côtelé sur le bras de 
douche.

Enlevez le ruban jaune 
qui indique l’extrémité 
du tuyau à visser sur la 
douchette.

Placez fermement la 
rondelle sur l’extrémité 
effilée du tuyau. Serrez à 
la main l’extrémité effilée 
du tuyau directement sur 
la douchette.

Enlevez la pomme de 
douche existante du 
bras de douche.

4 vis 4 pièces 
d’ancrage

Supports 
muraux

Couvre-support

Barre murale 
avec mécanisme 
latéral

Douchette à 
7 jets avec 
tuyau flexible

Utilisez un niveau 
pour mettre la 
barre en position 
verticale.

3. 	Installation finale de la 
	 barre murale.

Maintenez la 
barre contre le 
mur et alignez 
les trous de vis 
avec les trous 
percés. Installez 
les vis.

Faites glisser chaque cou-
vre-support sur le support 
mural correspondant et 
encliquetez-le en place.

Enclenchez les 
couvre-supports 
en place.

Connectez au bras de la douche

Écrou 
côtelé

Écrou 
effilé

Nettoyage des pièces
Pour nettoyer la surface des pièces, 
utilisez de l’eau et du savon. Séchez 
avec un chiffon souple. 

Remarque : Tout autre produit 
de nettoyage qui n’est pas 
spécifiquement conçu pour 
nettoyer les surfaces en 
plastique ou en métal peut 
endommager la finition.
Il est recommandé de faire 
périodiquement tremper la douchette 
dans un mélange 50/50 d’eau tiède 
et de vinaigre pendant 15 minutes 
pour enlever les dépôts.

1a. 1b.

3a. 3b.

Pour monter la 
douchette à la 
barre courbe, il 
suffit d’insérer la 
douchette dans le 
mécanisme latéral.

• 	Dans le cas d’une installation sur 
	 des carreaux de céramique, utilisez 
	 une mèche à maçonnerie en carbure 
	 ou une mèche pour carreaux/verre. 
	 Si vous tombez sur un montant en 
	 bois, utilisez une mèche à bois de 
	 3/16 po. Percez sur une profondeur 
	 totale de 2,5 cm (1 po). Insérez les 
	 pièces d’ancrage dans les trous. 

• 	Pour les surfaces en fibre de verre/
	 acrylique, utilisez des boulons à 
	 ailettes (non compris).

• 	Pour les surfaces plates en 
	 plastique, percez deux trous de 
	 4,7 mm (3/16 po) et insérez les 
	 pièces d’ancrage dans les trous.


